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I.B.6

Wortschatz

Calendrier de l‘Avent – 24 Übungen zur 
Wortschatzerweiterung (ab Ende 3. Lernjahr)

Von Ines Merlin

Die Weihnachtszeit beginnt… begeben Sie sich mit Ihren Schülerinnen und Schülern in diesem Jahr 

auf eine Entdeckungsreise durch bildhafte Wendungen in der französischen Sprache und nutzen Sie 

den Stundenbeginn im Dezember für eine kurze Wortschatzerweiterung. Öffnen Sie jeden Tag zu-

sammen mit Ihren Lernenden ein Türchen im Adventskalender. Sie werden staunen! Amusez-vous 

bien!

KOMPETENZPROFIL

Klassenstufe: 9–12; 3.–5. Lernjahr

Dauer: Kurzübung zu Stundenbeginn

Kompetenzen: Wortschatzerweiterung im metaphorischen Bereich

Inhalt: 24 Wortschatzübungen in Form eines Adventskalenders

Zusatzmaterialien: PowerPoint-Version für die Arbeit am Whiteboard
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Le calendrier de l’Avent

 1er décembre 

Traduis :

Reden ist Silber, Schweigen ist Gold.

 Solution 

La parole est d’argent, mais le silence est 

d’or.

 2 décembre 

Traduis :

Bekannt sein wie ein bunter Hund.

 Solution 

Être connu(e) comme le loup blanc.
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 5 décembre 

Traduis :

Einen Frosch im Hals haben.

 Solution 

Avoir un chat dans la gorge.

 6 décembre 

Traduis :

Zwei Fliegen mit einer Klappe schlagen.

 Solution 

Faire d’une pierre deux coups.
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https://www.gettyimages.de/search/photographer?photographer=Tina%20Terras%20%26%20Michael%20Walter
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 13 décembre 

Traduis :

Für drei essen.

 Solution 

Manger comme quatre.

 14 décembre 

Traduis :

Auf leisen Sohlen gehen.

 Solution 

Marcher à pas de loup.
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Attraktive Vergünstigun-
gen für Referendar:innen 

mit bis zu 15% Rabatt

Käuferschutz 
mit Trusted Shops

Über 5.000 Unterrichtseinheiten
sofort zum Download verfügbar

Webinare und Videos 
für Ihre fachliche und 

persönliche Weiterbildung

Sie wollen mehr für Ihr Fach?  
Bekommen Sie: Ganz einfach zum Download 

im RAABE Webshop.

Jetzt entdecken:

www.raabe.de

http://www.raabe.de

